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Третий комитет 
Краткий отчет о двадцать втором заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 21 октября 2014 г., в 15 ч. 00 м. 
 

 Председатель: г-жа Мескита Боргес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Тимор-Лешти) 

 затем: г-н Файе (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Сенегал) 
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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/69/383-

S/2014/668) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/69/40 (Vol. I), 

A/69/40 (Vol. II, Part One), A/69/40 (Vol. II, Part 

Two), A/69/44, A/69/48, A/69/284, A/69/285, 

A/69/289, A/69/290, A/69/296 и A/69/387) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление и 

последующие меры по выполнению Венской 

декларации и Программы действий 

(продолжение) (A/69/36) 
 

1. Г-жа Браш Гомиш (Докладчик, Комитет по 

экономическим, социальным и культурным правам) 

приветствует принятие резолюции 68/268 Гене-

ральной Ассамблеи, которая даст возможность до-

говорным органам по правам человека лучше вы-

полнять свои важные задачи. Комитет по экономи-

ческим, социальным и культурным правам продол-

жит диалог с государствами-участниками и госу-

дарствами-членами, в том числе в рамках интерак-

тивного диалога с Третьим комитетом и недавно 

введенных информационных заседаний с государ-

ствами-членами в конце каждой сессии. 

2. Комитет предпринимает шаги по обработке 

докладов государств-участников, ожидающих рас-

смотрения. Предполагается, что к концу 2014 года 

на рассмотрении останется менее 30 докладов, бла-

годаря выделению Экономическим и Социальным 

Советом и Генеральной Ассамблеей дополнитель-

ного времени для проведения заседаний на периоды 

2013—2014 годов и 2015—2017 годов и корректи-

ровки методов работы, включая снижение количе-

ства заседаний, посвященных рассмотрению каждо-

го периодического доклада, с трех до двух. В пери-

од 2015—2017 годов Комитет надеется рассматри-

вать до 20 докладов ежегодно, что позволит посте-

пенно устранить отставание. Оптимизация управ-

ления временем сделает возможным более глубокое 

обсуждение предложений Генеральной Ассамблеи в 

отношении укрепления договорных органов, разви-

тия сотрудничества с другими договорными орга-

нами и планирования будущей работы над общими 

замечаниями. Работа над двумя общими замечани-

ями находится в поздней подготовительной стадии, 

а работа над еще тремя — на этапе предварительно-

го исследования. 

3. Г-жа Браш Гомиш благодарит Управление 

Верховного комиссара по правам человека 

(УВКПЧ) за неизменную поддержку, несмотря на 

финансовые ограничения, а также выражает при-

знательность государствам-участникам за предо-

ставление всеобъемлющих докладов, своевремен-

ную подготовку ответов на список вопросов и 

направление выдающихся специалистов для уча-

стия в обсуждении докладов. Она также привет-

ствует поддержку со стороны гражданского обще-

ства и других партнеров, направленную на повы-

шение осведомленности об экономических, соци-

альных и культурных правах и осуществление 

Международного пакта об экономических, соци-

альных и культурных правах, включая принятие по-

следующих мер в связи с заключительными замеча-

ниями. Она подчеркивает важность наращивания 

потенциала на уровне стран с целью улучшения со-

трудничества между договорными органами и госу-

дарствами-участниками. 

4. Она приветствует дальнейший прогресс в ра-

тификации факультативного протокола к Междуна-

родному пакту об экономических, социальных и 

культурных правах и с удовлетворением отмечает, 

что число государств-участников сейчас составляет 

16. Сейчас необходимо ускорить процесс ратифика-

ции. УВКПЧ и Фонд Фридриха Эберта провели се-

минар, направленный на поиск решения по различ-

ным материально-правовым и процедурным аспек-

там реализации Факультативного протокола. Два 

сообщения, полученных в соответствии с Факульта-

тивным протоколом, не подлежали регистрации, 

потому что они касались стран, не относящихся к 

числу государств-участников, а два других были 

направлены государствам-участникам для рассмот-

рения на предмет приемлемости. Одно из сообще-

ний касается статьи 9 Пакта, а другое — статьи 11. 

Комитет намерен основываться на передовом опыте 

национальных судебных органов, а также опыте 

международных судов и договорных органов, кото-

рые сталкивались с претензиями, связанными с 

экономическими, социальными и культурными пра-

вами. 

5. Отмечая вступление международного сообще-

ства в ключевую стадию разработки повестки дня в 

области развития на период после 2015 года, она 

вновь напомнила о рекомендации Председателя Ко-

http://undocs.org/A/69/383
http://undocs.org/A/69/383
http://undocs.org/A/69/40(Vol.I)
http://undocs.org/A/69/40(Vol.II,PartOne)
http://undocs.org/A/69/40(Vol.II,PartTwo)
http://undocs.org/A/69/40(Vol.II,PartTwo)
http://undocs.org/A/69/44
http://undocs.org/A/69/48
http://undocs.org/A/69/284
http://undocs.org/A/69/285
http://undocs.org/A/69/289
http://undocs.org/A/69/290
http://undocs.org/A/69/296
http://undocs.org/A/69/387
http://undocs.org/A/69/36


 
A/C.3/69/SR.22 

 

14-63060X 3/18 

 

митета по экономическим, социальным и культур-

ным правам, сделанной в 2012 году, в соответствии 

с которой повестка дня в области развития на пери-

од после 2015 года должна быть явно и функцио-

нально связана с правами человека, и выражает 

надежду, что экономические, социальные и куль-

турные права станут основополагающим компонен-

том целей в области устойчивого развития. 

6. Г-жа Шнебергер (Швейцария), напоминая о 

предложении правительства Швейцарии создать в 

Женеве платформу для облегчения контактов и со-

трудничества между договорными органами и дру-

гими правозащитными механизмами, а также экс-

пертами, университетами и государствами-

участниками, спрашивает, какими характеристика-

ми должна обладать такая платформа для того, что-

бы быть полезной для работы Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам. 

Швейцария приветствует приверженность договор-

ных органов разработке общей политики, направ-

ленной на решение проблем правозащитников, 

сталкивающихся с запугиванием и репрессивными 

мерами за свое сотрудничество с такими органами, 

и спрашивает о том, какие предусмотрены меры для 

решения данной проблемы. 

7. Г-жа Величко (Беларусь) говорит, что прави-

тельство Беларуси недавно отправило свои ответы 

на заключительные замечания Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам в от-

ношении доклада Беларуси, представленного в со-

ответствии с Международным пактом об экономи-

ческих, социальных и культурных правах, и вновь 

заявляет о желании правительства своей страны 

продолжить активное сотрудничество с данным 

Комитетом. 

8. Г-жа Тшампа (Европейский союз) привет-

ствует усилия Комитета по экономическим, соци-

альным и культурным правам по своевременному 

рассмотрению периодических докладов и спраши-

вает о том, какие шаги планирует предпринять Ко-

митет для осуществления положений резолюции 

68/268 Генеральной Ассамблеи и стимулирования 

представления просроченных докладов, некоторые 

из которых задержаны по меньшей мере на 10 лет; 

какой вид сотрудничества предполагается между 

Комитетом и Рабочей группой по вопросу о пред-

приятиях и правах человека и как данное сотрудни-

чество может помочь государствам-участникам 

лучше выполнять свои обязательства; как и в какой 

степени меры жесткой экономии, принимаемые 

странами в результате глобального финансово-

экономического кризиса, могут повлиять на осу-

ществление экономических, социальных и культур-

ных прав и какие минимальные требования суще-

ствуют для того, чтобы гарантировать осуществле-

ние этих прав с помощью подхода на основе прав 

человека в условиях экономического кризиса; как 

Комитет использует Декларацию о правах коренных 

народов, держа в уме соответствующую рекоменда-

цию в итоговом документе Всемирной конференции 

по коренным народам; есть ли у Комитета планы по 

развитию или обновлению общих замечаний. 

9. Г-н Эстреме (Аргентина), выступая от имени 

Группы друзей факультативного протокола к Меж-

дународному пакту об экономических, социальных 

и культурных правах, говорит, что экономические, 

социальные и культурные права связаны с повсе-

дневной жизнью каждого человека во всем мире и 

неразрывно связаны с другими правами человека, 

что отражает неделимость прав человека, признан-

ную во Всеобщей декларации прав человека и в 

Международном пакте. Факультативный протокол 

усиливает базовую концепцию, согласно которой 

для осуществления каждого права требуется нали-

чие средства правовой защиты в случае его нару-

шения. Факультативный протокол корректирует ис-

торический дисбаланс, предоставляя международ-

ный механизм правовой защиты в случае наруше-

ний, посредством передачи индивидуальных сооб-

щений или просьб о расследовании серьезных или 

систематических нарушений. 

10.  Для преодоления многих нерешенных проблем 

требуется активное сотрудничество всех заинтере-

сованных сторон. Группа друзей призывает госу-

дарства-члены, которые еще не ратифицировали 

Международный пакт и Факультативный протокол, 

сделать это. Обязанность по защите экономических, 

социальных и культурных прав лежит, прежде все-

го, на государствах. Международные защитные ме-

ханизмы носят вспомогательную роль и служат для 

контроля и содействия в осуществлении междуна-

родных стандартов. Факультативный протокол так-

же служит напоминанием о необходимости способ-

ствовать принятию правовых механизмов на нацио-

нальном уровне. Подчеркивая жизненно важную 

роль организаций гражданского общества в поощ-

рении прав человека и помощи жертвам в направ-

лении дел в суд, он призывает эти организации про-
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должать оказывать давление на государства с целью 

выполнения ими своих обязательств. 

11. Группа друзей также призывает включить пра-

ва человека в повестку дня в области развития на 

период после 2015 года. Факультативный протокол 

представляет собой документ, отражающий взаимо-

зависимость между экономическими, социальными 

и культурными правами и гражданскими и полити-

ческими правами. Подход к ликвидации нищеты 

должен учитывать права человека, и меры должны 

касаться не только дохода, но и условий, необходи-

мых для обеспечения достаточного уровня жизни. 

Экономическое, социальное и культурное благопо-

лучие устойчиво улучшаются при обеспечении 

гражданских и политических прав. Для того чтобы 

положить конец неравенству и дискриминации, ко-

торые серьезно подрывают усилия в области разви-

тия, сплоченность общества и условия для мира и 

безопасности, необходимо гарантировать осу-

ществление минимально необходимого уровня эко-

номических, социальных и культурных прав. Эф-

фективная система подотчетности государственных 

и частных субъектов значительно увеличила бы 

шансы на создание более совершенного мира, где 

никто не был бы забыт. 

12. Г-н Мендоса-Гарсиа (Коста-Рика) говорит, 

что его страна стремится поощрять и защищать все 

права человека без различия и систематически дей-

ствует на основании убеждения, что права человека 

являются универсальными, неделимыми и взаимо-

зависимыми. Коста-Рика признает важность обра-

зования; система бесплатного обязательного 

начального образования для всех детей была созда-

на еще в 1869 году. Позднее она стала первой стра-

ной, ратифицировавшей и Международный пакт о 

гражданских и политических правах, и Междуна-

родный пакт об экономических, социальных и куль-

турных правах, а также недавно ратифицировала 

Факультативный протокол к последнему документу.  

13. В Коста-Рике и во многих других иберо-

американских странах экономические, социальные 

и культурные права юридически закреплены. Не-

смотря на то, что обеспечение соблюдения каждого 

права реализовано по-разному, неверно утверждать, 

что обеспечение гражданских и политических прав 

требует от государств только воздержания от неко-

торых действий, в то время как обеспечение эконо-

мических, социальных и культурных прав — реали-

зации определенных мер. Доказана неточность и 

недостаточность традиционных классификаций ос-

новополагающих прав, поскольку в действительно-

сти все права ведут к возникновению обязанности 

государств как воздерживаться от определенных 

мер, так и предпринимать определенные действия. 

В некоторых случаях требуются немедленные дей-

ствия, в то время как в других — постепенное 

обеспечение прав. 

14. Г-жа Мхаванази (Южная Африка) говорит, 

что правительство ее страны считает, что эффек-

тивность и легитимность Комитета по экономиче-

ским, социальным и культурным правам была бы 

выше, если бы он представлял доклады Генераль-

ной Ассамблее через Совет по правам человека, как 

другие договорные органы, а не через Экономиче-

ский и Социальный Совет. 

15. Г-н Баррос Мелет (Чили) говорит, что его 

страна систематически поддерживает укрепление 

многосторонней системы поощрения и защиты прав 

человека, в том числе посредством взаимодействия 

с договорными органами, что помогло его стране 

постепенно привести национальное законодатель-

ство в соответствие с международными нормами в 

области прав человека. В настоящее время Чили ра-

ботает над осуществлением рекомендаций Комите-

та по экономическим, социальным и культурным 

правам по шестому периодическому докладу Чили с 

помощью специального механизма, что является 

первым шагом к развитию национального механиз-

ма принятия последующих мер в связи с рекомен-

дациями всех договорных органов по правам чело-

века, учитывая взгляды всех государственных субъ-

ектов и субъектов гражданского общества. Чили 

также сотрудничает с УВКПЧ и национальными 

правозащитными учреждениями в области разра-

ботки показателей измерения и оценки выполнения 

рекомендаций и оценки прогресса в отношении со-

ответствия международным стандартам. 

16. Г-жа Морено Герра (Куба) говорит, что ее 

страна приветствует работу Комитета по экономи-

ческим, социальным и культурным правам и его де-

ятельность по поощрению сотрудничества и оказа-

нию технической помощи для создания националь-

ного потенциала. Она просит предоставить допол-

нительную информацию о кратко- и среднесрочных 

планах Комитета по продолжению развития такого 

сотрудничества, в частности в контексте повестки 

дня в области развития на период после 2015 года.  
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17. Г-жа Браш Гомиш (Докладчик, Комитет по 

экономическим, социальным и культурным правам), 

отвечая на первый вопрос представителя Швейца-

рии, говорит, что резолюция 68/268 Генеральной 

Ассамблеи способствовала реализации улучшений, 

которые многие из договорных органов уже рас-

сматривали, таких как совершенствование методов 

и систем работы с другими договорными органами 

и мандатариями по правам человека, осуществле-

ние более целенаправленного диалога, формули-

ровка более целевых заключительных замечаний и 

дополнительная работа над общими замечаниями. 

Все платформы и инициативы, которые способство-

вали бы улучшению путей совместной работы до-

говорных органов, достойны внимания, и г-жа 

Браш Гомиш была бы рада работать со Швейцарией  

над оценкой потенциальной пользы от использова-

ния предлагаемой платформы. Отвечая на второй 

вопрос представителя Швейцарии, она говорит, что 

в случае предполагаемого нарушения прав право-

защитников Комитет неизменно поднимает данную 

проблему во время диалога и в своих заключитель-

ных замечаниях. 

18. Она рада, что Беларусь уже ответила на за-

ключительные замечания Комитета в отношении 

своего последнего доклада. Промежуток между до-

кладами является подходящим временем для вы-

полнения заключительных замечаний договорных 

органов правительствами при содействии граждан-

ского общества и национальных правозащитных 

учреждений. 

19. В ответ на вопросы представителя Европей-

ского союза она говорит, что необходимость опти-

мизации управления временем и повышения каче-

ства диалога с государствами-участниками суще-

ствует в течение длительного времени. Изменения 

методов работы с целью сокращения отставания в 

обработке докладов представляет интерес как для 

Комитета, так и для государств-участников, кото-

рые хотели бы, чтобы их доклады рассматривались 

в разумные сроки. Выделение времени для прове-

дения трех заседаний для рассмотрения первона-

чальных докладов, но только двух — для периоди-

ческих докладов также дает Комитету дополни-

тельное время для дальнейшего обсуждения мер, 

предложенных в резолюции 68/268 Генеральной 

Ассамблеи. Комитет решил вести рабочий доку-

мент, переходящий с одной сессии на другую, и вы-

делить ряд проблем, которые требуют более глубо-

кого рассмотрения. Он также будет использовать 

более последовательный подход к показателям и 

критериям. Некоторые государства разработали по-

казатели в области прав человека и адаптировали их 

к их национальному контексту. Эта практика станет 

со временем общей. В настоящее время в заключи-

тельные замечания включается стандартный пункт, 

посвященный показателям. 

20. Принятая практика в отношении просрочен-

ных докладов, которая заключается в отправке в ад-

рес государств писем с напоминанием об их обя-

занностях по представлению докладов, будет ис-

пользоваться более последовательно, когда сокра-

тится отставание в обработке докладов. Комитет 

будет напоминать государствам о том, что своевре-

менное представление докладов находится в их 

собственных интересах, поскольку дает им важ-

нейшую возможность оценить осуществление 

Международного пакта и провести диалог с граж-

данским обществом и национальными правозащит-

ными учреждениями. Учитывая, что многие про-

сроченные доклады должны быть подготовлены 

странами, которые никогда не представляли докла-

ды, могут потребоваться индивидуальные решения. 

Комитет планирует развивать более тесные связи с 

миссиями данных государств для того, чтобы по-

знакомить их со своей работой и характером диало-

га. 

21. В том, что касается сотрудничества со специа-

лизированными учреждениями и Рабочей группой 

по вопросу о предприятиях и правах человека, Ко-

митет на протяжении длительного времени при-

держивается практики тесного сотрудничества со 

всеми специализированными учреждениями, хотя 

большинство из них больше не могут посещать сес-

сии Комитета. Комитет очень заинтересован в рабо-

те Международной организации труда по пробле-

мам социальной защиты. Рабочая группа по вопро-

су о предприятиях и правах человека является важ-

ным источником информации в области нарушений 

прав человека предпринимательским сектором на 

национальном и экстерриториальном уровнях. Она 

надеется, что результаты работы Комитета также 

будут интересными для Рабочей группы. 

22. Меры жесткой экономии привели к сокраще-

нию расходов на социальные нужды, что негативно 

отразилось на осуществлении экономических и со-

циальных прав. Оратор говорит, что в 2012 году 

Комитет напомнил государствам-участникам о том, 
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что при корректировке политики должен соблю-

даться минимально необходимый уровень осу-

ществления каждого права, изменения должны но-

сить недискриминационный характер, государства 

должны предпринимать все необходимые меры для 

смягчения неравенства, которое появляется или 

усиливается в результате принятия данных мер, и 

изменения должны быть необходимыми и сораз-

мерными. 

23.  Положение коренных народов, в частности в 

отношении условий доступа к товарам и услугам и 

осуществления их прав, по-прежнему вызывает 

озабоченность и усугубляется незаконным захватом 

земель и реализацией строительных проектов без 

их предварительного согласия. Комитет продолжит 

поднимать данную проблему в ходе своей работы с 

государствами-участниками. 

24. В ответ на вопрос представителя Кубы оратор 

говорит, что государства, которые могут участво-

вать в международном сотрудничестве и предостав-

лять международную помощь, должны делать это в 

соответствии с Международным пактом. Комитет 

по экономическим, социальным и культурным пра-

вам использует любую возможность для того, чтобы 

напомнить государствам-участникам о важности 

этого положения. 

25. Сэр Найджел Родли (Председатель, Комитет 

по правам человека) говорит, что неудачи в области 

поощрения и защиты всех прав человека, включая 

гражданские и политические права, способствуют 

формированию первопричин эскалации насилия в 

некоторых регионах мира. Комитет по правам чело-

века стремится посредством процедур докладов и 

индивидуальных сообщений содействовать госу-

дарствам-участникам в выполнении ими своих обя-

зательств в соответствии с Международным пактом 

о гражданских и политических правах в попытке 

искоренить эти причины. Для обеспечения положи-

тельных изменений и полного осуществления Меж-

дународного пакта необходима помощь государств. 

26. Принятие резолюции 68/268 Генеральной Ас-

самблеи является поворотным моментом в призна-

нии важности договорных органов и необходимости 

обеспечения их финансирования в достаточном 

объеме. Дополнительное время на заседания, выде-

ленное резолюцией Комитету по правам человека, 

позволит в определенной степени сократить отста-

вание в рассмотрении сообщений по Факультатив-

ному протоколу, что является главной проблемой 

Комитета, и постепенно уменьшить отставание в 

рассмотрении докладов государств-участников. Со 

времени проведения предыдущей сессии Генераль-

ной Ассамблеи Комитет принял решения по 94 со-

общениям и рассмотрел 18 докладов государств-

участников. 

27. Оратор призывает все государства-участники 

полностью осуществлять рекомендации Комитета. 

Он также призывает государства, отстающие в 

представлении докладов, выполнять свои обяза-

тельства. Двадцать четыре государства, просрочив-

шие представление первоначального или периоди-

ческих докладов на пять лет и более, могут вос-

пользоваться техническим сотрудничеством, предо-

ставляемым УВКПЧ в соответствии с резолюцией 

68/268 Генеральной Ассамблеи. 

28. Комитет по правам человека постоянно пере-

сматривает свои методы работы с целью повыше-

ния эффективности и уже принял несколько пред-

ложений, выдвинутых на двадцать шестом заседа-

нии председателей договорных органов по правам 

человека в ответ на резолюцию 68/268 Генеральной 

Ассамблеи. В частности, всем государствам-

участникам была предоставлена возможность вос-

пользоваться упрощенной процедурой представле-

ния докладов, и был назначен докладчик по вопро-

су о репрессивных мерах. Комитет по правам чело-

века надеется принять общее замечание по статье 9, 

которая касается права на свободу и личную непри-

косновенность, в ходе текущей сессии. Он привет-

ствует недавнюю ратификацию второго Факульта-

тивного протокола к Международному пакту о 

гражданских и политических правах и призывает 

последовать данному примеру те государства, кото-

рые еще этого не сделали. 

29. Г-жа Тшампа (Европейский союз) говорит, 

что Европейский союз полностью поддерживает 

процесс укрепления договорных органов, которые 

являются важнейшим элементом международной 

системы защиты прав человека и играют ключевую 

роль в содействии государствам-участникам в осу-

ществлении договоров, а также контроле за соблю-

дением ими своих обязательств. Европейский союз 

признает проблемы, возникающие в результате ро-

ста системы договорных органов, и удовлетворен 

тем, что резолюция 68/268 Генеральной Ассамблеи 

вновь подтвердила важность независимости и бес-

пристрастности договорных органов и их членов. 
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Он также ожидает эффективного сотрудничества 

всех заинтересованных сторон в рамках системы 

представления докладов, поскольку успех данного 

процесса зависит от конструктивного партнерства 

всех участников, работающих для достижения об-

щей цели. Г-жа Тшампа просит провести предвари-

тельную оценку упрощенной процедуры представ-

ления докладов на предмет осуществимости, эф-

фективности и способности содействовать изуче-

нию положения в области прав человека в государ-

ствах-участниках. Она также спрашивает, какие но-

вые проблемы влечет за собой принятие резолюции 

68/268 Генеральной Ассамблеи. 

30. Г-жа Величко (Беларусь) выражает сожале-

ние в связи с тем, что доклад председателей дого-

ворных органов по правам человека о работе их 

двадцать шестого совещания (см. документ 

A/69/285) был подготовлен со значительным укло-

ном в сторону гражданского общества. Взгляды 

государств были отражены лишь вскользь, хотя гос-

ударства несут основную ответственность за осу-

ществление положений договоров по правам чело-

века. Делегация Беларуси подчеркивает, что методы 

работы договорных органов не должны создавать 

новых обязательств у государств-участников. Все 

договорные органы, в частности Комитет по правам 

человека, должны избегать дублирования и сосре-

доточиться исключительно на предмете соответ-

ствующих конвенций. 

31. Правительство Беларуси неоднократно обра-

щало внимание на то, что Комитет по правам чело-

века является единственным договорным органом, 

который неверно использует ссылки на общие ком-

ментарии в своих заключительных замечаниях, 

подменяя их положениями международных догово-

ров. Недопустимым также является то, что Комитет 

по правам человека часто рассматривает индивиду-

альные сообщения в нарушение положений Факуль-

тативного протокола, прикрываясь методами рабо-

ты, не отвечающими соответствующим нормам Фа-

культативного протокола. Комитет не всегда обра-

щает внимание на то, что жалобы для нескольких 

людей пишутся одним и тем же автором с исполь-

зованием одного и того же текста путем простой 

подстановки имен лиц, подающих жалобу. Прави-

тельство Беларуси призывает Комитет прекратить 

принятие сообщений в нарушение Факультативного 

протокола. Конструктивный диалог станет возмож-

ным только тогда, когда Комитет будет ответствен-

но выполнять положения договоров. Беларусь при-

знала компетенцию Комитета по правам человека, 

подписав Факультативный протокол, но злоупо-

требление Комитетом своей властью подрывает до-

верие ее страны, также как и других стран. 

32. Правительство Беларуси просит Комитет по 

правам человека ускорить принятие решения по во-

просу утверждения даты доклада о выполнении Фа-

культативного протокола, с просьбой о представле-

нии которого обратилась делегация Беларуси. 

33. Сэр Найджел Родли (Председатель, Комитет 

по правам человека) говорит, что Комитет по пра-

вам человека пока не может провести предвари-

тельную оценку упрощенной процедуры представ-

ления докладов, поскольку имеет небольшой опыт 

работы с ней. Тем не менее Комитет придерживает-

ся мнения, что новая процедура согласуется с ха-

рактером его работы и дает ряд преимуществ. 

34. В отношении вопроса представителя Беларуси 

он говорит, что Международный пакт о граждан-

ских и политических правах не является открытым 

для произвольного толкования каким-либо государ-

ством. Комитет по правам человека обладает пол-

номочиями принимать свои собственные правила 

процедуры в соответствии с Факультативным про-

токолом и определять, как обеспечить их последо-

вательное применение. Данные правила опублико-

ваны, и ни одно государство не жаловалось на них. 

Он не знает о просьбе Беларуси представить доклад 

о выполнении Факультативного протокола, и, даже 

если такая просьба была направлена, напряженный 

график работы Комитета не позволяет рассматри-

вать устоявшуюся и не вызывающую разногласия 

практику. 

35.  Г-жа Шнебергер (Швейцария) говорит, что 

делегация Швейцарии приветствует принятие резо-

люции 68/268, которая, как она надеется, будет 

своевременно осуществляться. Несмотря на то, что 

договорные органы должны установить более эф-

фективные методы работы, государствам-

участникам также необходимо внести свой вклад и 

соблюдать сроки представления докладов. Напоми-

ная о том, что правительство Швейцарии выдвину-

ло идею создания в Женеве платформы для облег-

чения контактов и сотрудничества между договор-

ными органами и другими правозащитными меха-

низмами, а также экспертами, университетами и 

государствами-участниками, она спрашивает, каки-

http://undocs.org/A/69/285
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ми характеристиками должна обладать такая плат-

форма, чтобы быть полезной, в частности для рабо-

ты Комитета по правам человека. По вопросу запу-

гивания и репрессивных мер делегация Швейцарии 

приветствует принятие договорными органами об-

щей политики и назначение Комитетом по правам 

человека докладчика. Она спрашивает, какую роль 

будут играть докладчик и договорные органы в 

обеспечении защиты в рамках всей системы, и при-

нятие каких других мер рассматривается Комитетом 

для решения проблемы. 

36.  Г-н Хёлле (Норвегия) спрашивает, какую роль 

будет играть Комитет по правам человека в рамоч-

ной программе развития на период после 2015 года, 

в частности в отношении защиты свободы выраже-

ния мнений и свободы собраний. 

37.  Сэр Найджел Родли (Председатель, Комитет 

по правам человека) говорит, что о платформе, 

предложенной Швейцарией, он услышал впервые 

сегодня днем. Тем не менее он может сказать, что 

договорные органы ценят возможности взаимодей-

ствовать чаще, чем один раз в год во время ежегод-

ных заседаний. В том, что касается репрессивных 

действий, Комитет попросил Секретариат разрабо-

тать набор мер, которые могут быть предприняты 

для решения проблемы, с целью создания совмест-

ной стратегии для договорных органов. На двадцать 

пятом ежегодном заседании, состоявшемся в мае 

2013 года, председатели договорных органов по 

правам человека сделали совместное заявление о 

необходимости внесения прав человека в повестку 

дня в области развития на период после 2015 года. 

Было бы опасным не в полной мере отразить права 

человека, включая гражданские и политические 

права, в числе целей в области развития после 2015 

года. 

38.  Г-н Сфрегола (Италия) говорит, что в честь 

Чезаре Беккариа, который написал первое фило-

софское и научное обоснование против применения 

смертной казни в 1764 году, Италия сделала кампа-

нию за мораторий на применение смертной казни 

одним из своих наивысших приоритетов. В настоя-

щее время начинается обсуждение пятого проекта 

резолюции о таком моратории. Резолюция не осуж-

дает ни одну отдельную систему или культуру. Ита-

лия обязуется придерживаться такого же всеобъем-

лющего и основанного на сотрудничестве подхода, 

который помог активизировать и поддержать ход 

обсуждения данной проблемы со времени ее перво-

го вынесения на рассмотрение Генеральной Ассам-

блеи в 2007 году. Кроме того, авторы признают, что 

каждая нация может проходить данный путь с раз-

личной скоростью и готовы предоставить техниче-

скую поддержку и обучение судей по вопросам то-

го, как следует двигаться в направлении отказа от 

применения смертной казни. 

39.  Как член Группы друзей по вопросу об ответ-

ственности по защите Италия поддерживает все 

действия по учету прав человека в механизмах Ор-

ганизации Объединенных Наций с целью содей-

ствия предупреждению вооруженных конфликтов, а 

также этнической, социальной и религиозной роз-

ни. Поощрение межрелигиозного и межкультурного 

диалога имеет первостепенное значение, поскольку 

религия может играть центральную роль в преду-

преждении конфликтов, в том числе выступать ста-

билизирующим фактором. Тем не менее данная 

проблема, также как и другие подобные проблемы, 

не может быть решена одной отдельной страной. 

Сотрудничество, взаимное уважение и понимание 

между государствами-членами, в соответствии с 

Уставом Организации Объединенных Наций, необ-

ходимы для обеспечения уважения всех прав чело-

века. Италия готова сыграть свою роль в этом гло-

бальном стремлении. 

40. Г-н Джоши (Индия) говорит, что делегация 

Индии одобряет усилия УВКПЧ и соответствующих 

учреждений Организации Объединенных Наций, 

направленные на развитие национального потенци-

ала в области поощрения и защиты прав человека. 

Необходимо наращивать объем предоставления фи-

нансовых, технических и человеческих ресурсов 

донорами и учреждениями Организации Объеди-

ненных Наций по запросу национальных прави-

тельств. При этом поддержка должна соответство-

вать национальным приоритетам соответствующих 

государств. Международное сообщество, включая 

Совет по правам человека, должны уважать право 

каждого государства организовать свои дела и 

управлять ими, в том числе в области прав челове-

ка. Совет должен продолжить работать на неизби-

рательной, неполитизированной и транспарентной 

основе. Мандатарии специальных процедур также 

должны оставаться по-настоящему независимыми и 

беспристрастными и придерживаться своего манда-

та. 

41.  Механизм коллегиального обзора, закреплен-

ный в универсальном периодическом обзоре, дока-
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зал свою эффективность, позволив добиться устой-

чивого заметного улучшения в области поощрения 

и защиты прав человека и основных свобод в каж-

дом государстве-члене. В том, что касается вопроса 

права на развитие, никто не станет отрицать ответ-

ственность государств за его поощрение. Тем не 

менее международное сотрудничество является 

ключевым условием для создания среды, способ-

ствующей его подлинному осуществлению. 

42. Индия последовательно поощряет, с одной 

стороны, гражданские и политические права, а с 

другой — экономические, социальные и культурные 

права. Основные гражданские и политические пра-

ва ее граждан закреплены в Конституции. Незави-

симая и беспристрастная судебная система, про-

грессивный парламент, свободные и динамичные 

средства массовой информации обеспечивают их 

защиту. Кроме того, независимая и влиятельная 

Национальная комиссия по правам человека кон-

тролирует ситуацию в сфере прав человека в Индии 

и делится своим опытом и компетенцией с партне-

рами в других странах. Приоритет правительства 

Индии состоит в стимулировании устойчивого все-

объемлющего социально-экономического развития. 

При этом особое внимание уделяется гендерным 

вопросам и интеграции уязвимых и маргинализиро-

ванных групп населения в программы развития. 

Осуществляя переход от подхода с точки зрения 

обеспечения благосостояния к подходу на основе 

прав человека, Индия в 2013 году приняла Закон о 

национальной продовольственной безопасности с 

целью обеспечения прав на жизнь и уважение до-

стоинства. Индия также усилила законы, направ-

ленные на защиту женщин и детей. Информацион-

ные и коммуникационные технологии, а также со-

циальные сети используются для распространения 

принципов прав человека. Закон о праве на инфор-

мацию также является крайне эффективным в рас-

ширении прав и возможностей граждан. 

43. Г-н Сенгсоуринха (Лаосская Народно-

Демократическая Республика) говорит, что его 

страна является участником семи из девяти основ-

ных договоров Организации Объединенных Наций 

по правам человека. Предусмотренные в них обяза-

тельства были преобразованы в национальную по-

литику, законы и действия, включая генеральный 

план укрепления верховенства права и план соци-

ально-экономического развития. Эти меры направ-

лены на сокращение масштабов нищеты, достиже-

ние целей в области развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия, и выход из группы 

наименее развитых стран к 2020 году. 

44. Специально для исполнения обязательств по 

представлению докладов, связанных с договорами 

по правам человека, был создан ряд национальных 

комитетов и комиссий, что является для Лаоса 

сложнейшей задачей. Национальный руководящий 

комитет по правам человека, созданный в ноябре 

2012 года, отвечает за координацию деятельности в 

области прав человека и контроль за выполнением 

обязательств страны. Информация о договорах и 

заключительных замечаниях договорных органов 

была широко распространена. Министерство ино-

странных дел при поддержке международных парт-

неров по развитию организовало практикумы и се-

минары по правам человека с целью увеличения 

осведомленности и понимания прав человека у 

должностных лиц правительства на центральном и 

местном уровнях. 

45. Г-жа Ягути (Япония) говорит, что правитель-

ство Японии предпринимает конкретные меры для 

достижения прогресса в области прав человека, в 

том числе посредством двустороннего диалога по 

правам человека, а также активного участия в меж-

дународных форумах. Япония принимает активное 

участие в проведении универсального периодиче-

ского обзора и усилиях по укреплению системы до-

говорных органов по правам человека. Со времени 

подписания Конвенции о правах инвалидов в 2007 

году правительство Японии после консультации с 

парламентом и заинтересованными сторонами пе-

ресмотрело правовую основу в отношении инвали-

дов, что проложило путь к ратификации Конвенции 

в 2014 году. В настоящее время правительство Япо-

нии намеревается активно способствовать осу-

ществлению Конвенции по всему миру посредством 

продолжения международного сотрудничества и 

дальнейшего участия в работе Комитета по правам 

инвалидов. Япония также предпринимает искрен-

ние усилия, направленные на осуществление прав 

женщин в соответствии с Конвенцией о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин. 

Были предприняты разнообразные меры, включая 

законодательные, с целью увеличения доли женщин 

на политических должностях и должностях в госу-

дарственном секторе по крайней мере до 30 про-

центов к 2020 году. 
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46. Г-н Файе (Сенегал), заместитель Председа-

теля, занимает место Председателя.  

47. Г-жа Сандовал (Никарагуа) говорит, что пра-

вительство Никарагуа поощряет и гарантирует пол-

ное осуществление прав человека в отношении всех 

граждан. Стратегия страны по сокращению мас-

штабов нищеты получила высокую оценку за реа-

лизацию на уровне общин с использованием подхо-

да, предполагающего участие многих заинтересо-

ванных сторон на основе совместной ответственно-

сти, прямого участия и расширения прав и возмож-

ностей граждан. Никарагуа является участником 

основных договоров по правам человека и вносит 

соответствующие изменения в свое законодатель-

ство. Канцелярия Генерального прокурора по во-

просам защиты прав человека, следующая Принци-

пам, касающимся статуса национальных учрежде-

ний по поощрению и защите прав человека (Париж-

ским принципам), осуществляет наблюдение за по-

ложением в области прав человека. Она также дает 

рекомендации правительственным учреждениям по 

вопросам прав человека, уделяя особое внимание 

проблемам образования, здравоохранения, насилия 

в отношении женщин, инвалидности, ВИЧ/СПИДа 

и прав сексуальных меньшинств. Канцелярия рас-

ширила свою программу обучения в области прав 

человека, допустив к участию государственных 

служащих, особенно тех, кто работает в полиции, 

вооруженных силах, тюрьмах и судебной системе. 

Она также предлагает курсы, в том числе в области 

правозащитного подхода к уголовному правосудию, 

для юристов и судей, выносящих приговоры по де-

лам, связанным с торговлей людьми, правами жен-

щин и правами коренных народов и потомков афри-

канцев. 

48. Никарагуа активно работает с несколькими 

международными и региональными правозащит-

ными механизмами. Стремясь к устойчивому разви-

тию на основе мира, безопасности и уважения прав 

человека, Никарагуа недавно стала участником 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесче-

ловечных или унижающих достоинство видов об-

ращения и наказания и создала национальный ме-

ханизм предупреждения пыток при Канцелярии Ге-

нерального прокурора по вопросам защиты прав 

человека. 

49. Г-жа Вадиати (Исламская Республика Иран) 

говорит, что принятие резолюции 68/268 Генераль-

ной Ассамблеи стало поворотным моментом в по-

вышении эффективности функционирования систе-

мы договорных органов по правам человека. Деле-

гация ее страны призывает УВКПЧ продолжать 

поддерживать этот процесс. Исламская Республика 

Иран ожидает эффективного и конструктивного 

участия государств-членов во втором универсаль-

ном периодическом обзоре. Представляя собой 

универсальный механизм, основанный на сотруд-

ничестве, интерактивном диалоге и равном подходе 

к рассмотрению положения в области прав челове-

ка, процесс играет уникальную эффективную роль в 

поощрении прав человека. Правительство Ислам-

ской Республики Иран постоянно работает с 

УВКПЧ на различных уровнях, включая проведение 

ряда заседаний высокого уровня, для расширения 

технического сотрудничества между двумя сторо-

нами. 

50. Венская декларация и Программа действий 

подчеркивают универсальность, взаимосвязан-

ность, взаимозависимость и неделимость всех прав 

человека на основе неизбирательного и неполити-

зированного подхода. Странам не должна навязы-

ваться готовая модель системы прав человека. 

Международное сотрудничество должно дать раз-

личным культурам и цивилизациям возможность 

выработки собственной интерпретации в рамках 

более широкой концепции универсальных прав че-

ловека наряду с углублением их общего понимания. 

К сожалению, некоторые государства, руководству-

ясь узкими политическими целями, приняли иска-

женную политику поименного порицания ряда 

стран и механизмов прав человека, что вопиющим 

образом противоречит принципам, лежащим в ос-

нове Венской декларации и Программы действий. 

51. Делегация Исламской Республики Иран под-

держивает точку зрения, согласно которой экономи-

ческое неравенство и изоляция подрывают осу-

ществление прав человека, в частности права на 

развитие. В связи с этим УВКПЧ должно уделять 

более сбалансированное и равное внимание эконо-

мическим, социальным и культурным правам, 

включая право на развитие. Односторонние санк-

ции и принудительные меры являются контрпро-

дуктивными и препятствуют полному осуществле-

нию прав человека обычных людей, включая их 

права на развитие, здоровье и питание. Следовало 

бы ожидать от Верховного комиссара осуждения 

таких санкций как нарушающих Устав Организации 
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Объединенных Наций и международные нормы в 

области прав человека. 

52. Исламская Республика Иран глубоко обеспо-

коена терроризмом и экстремизмом, которые про-

должают угрожать правам тысяч людей на Ближнем 

Востоке, особенно их праву на жизнь. Правитель-

ство страны решительно отвергает любые попытки 

запятнать ислам в связи с совершением актов наси-

лия и кровопролития безо всякого учета прав чело-

века с грубым нарушением международного гума-

нитарного права такими группами, как так называ-

емое «Исламское государство Ирака и Леванта».  

53. Г-жа Жэнь Сяося (Китай) говорит, что прави-

тельство Китая добросовестно выполняет свои до-

говорные обязательства, ведет диалог  с договор-

ными органами по правам человека в духе искрен-

него сотрудничества и относится к их заключениям 

серьезно. Оно также направило свои комментарии 

на эти заключения для того, чтобы предоставить 

договорным органам возможность в полной мере 

понять его позицию. При этом правительство Китая 

активно осуществляет содержащиеся в них практи-

чески осуществимые рекомендации. 

54.  Делегация Китая приветствует принятие резо-

люции 68/268 Генеральной Ассамблеи. Для того 

чтобы обеспечить эффективное осуществление ее 

положений и избежать избирательности, необходи-

мо проведение транспарентных и сбалансирован-

ных консультаций между государствами-

участниками, договорными органами и УВКПЧ. 

Консультативные услуги, техническая помощь и 

наращивание потенциала, которые УВКПЧ должно 

предоставлять в соответствии с резолюцией, долж-

ны соответствовать текущему положению и по-

требностям соответствующего государства-

участника. При этом следует в полной мере уважать 

мнения данных государств. 

55.  Договорные органы должны ограничить обяза-

тельства по представлению докладов сферой при-

менения соответствующего договора для снижения 

нагрузки на государства-участники. Договорные 

органы и государства-участники также должны ак-

тивно изучать более эффективные механизмы со-

кращения излишней нагрузки, связанной с пред-

ставлением докладов. Между тем надзор и подот-

четность договорных органов по правам человека 

должны быть усилены. Они должны избегать пре-

вышения своих мандатов и должны осуществлять 

свою деятельность на основе принципов объектив-

ности, беспристрастности и независимости, избегая 

политизации или избирательности в области прав 

человека. 

56.  Правительство Китая поддерживает регулиру-

емое участие неправительственных организаций в 

системе договорных органов в соответствии с резо-

люцией 96/31 Экономического и Социального Со-

вета. Тем не менее договорные органы и их секре-

тариаты должны проверять информацию, предо-

ставляемую НПО и лицами, которые подают заявки 

на участие в обсуждении, для обеспечения досто-

верности и надежности такой информации. 

57.  Г-жа Изанова (Казахстан) говорит, что ее 

страна последовательно осуществляет положения 

Всеобщей декларации прав человека и также про-

водит всеобъемлющие правовые реформы, направ-

ленные на развитие правозащитной системы, на ос-

нове национального плана действий в области прав 

человека. Казахстан ратифицировал большинство 

договоров по правам человека и работает над при-

ведением национального законодательства и право-

применения в соответствие с ратифицированными 

договорами. В 2014 году правительство Казахстана 

представило объединенные шестой и седьмой пери-

одические доклады по осуществлению Междуна-

родной конвенции о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации, а также объединенные третий и 

четвертый доклады по осуществлению Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин. 30 октября состоится второй цикл 

универсального периодического обзора в отноше-

нии Казахстана. Казахстан направил постоянное 

приглашение мандатариям специальных процедур 

Совета по правам человека. Казахстан уже посети-

ли семь специальных докладчиков, включая Специ-

ального докладчика по вопросу о современных 

формах рабства и Специального докладчика по во-

просу о свободе религии или убеждений в 2014 го-

ду. Казахстан принимает меры по осуществлению 

рекомендаций договорных органов и специальных 

докладчиков. 

58. Предоставление технической помощи странам 

для повышения эффективности работы мандатариев 

специальных процедур является очень важным. В 

этом году Казахстан посетили Специальный до-

кладчик по вопросу о современных формах рабства 

и Специальный докладчик по вопросу о свободе 

религии или убеждений. Осознавая необходимость 
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поощрения религиозной терпимости и сотрудниче-

ства с целью поддержания мира и безопасности, 

страна организовала и приняла конференции с уча-

стием лидеров мировых религий, внеся тем самым 

свой вклад в укрепление межрелигиозного взаимо-

понимания. 

59.  Казахстан признал компетенцию четырех ко-

митетов принимать индивидуальные жалобы на 

нарушения договора и работает над признанием 

компетенции Комитета по насильственным исчез-

новениям. Он считает необходимыми усилия на 

глобальном уровне для прекращения насилия в от-

ношении детей, сокращения заболеваемости и 

смертности среди детей, предупреждения и ликви-

дации детских, ранних и принудительных браков. 

Различные правоохранительные органы работают 

над обеспечением защиты прав детей в стране. Для 

осуществления права на получение качественного 

образования реализуется государственная програм-

ма развития образования на 2011—2020 годы. Раз-

работан проект закона о защите детей от информа-

ции, причиняющей вред их здоровью и развитию. 

Проекты законов Казахстана о защите лиц без 

гражданства, беженцев и трудящихся-мигрантов 

был признан УВКПЧ и Международной организа-

цией по миграции образцом для других государств 

— членов Организации Объединенных Наций и Ор-

ганизации по безопасности и сотрудничеству в Ев-

ропе. Недавно был принят закон, определяющий 

правовой статус беженцев и просителей убежища. 

Разрабатывается проект закона о национальном ме-

ханизме предупреждения пыток. 

60. Правительство Казахстана придает огромное 

значение сотрудничеству с гражданским обще-

ством. Его комиссия по правам человека обеспечи-

вает связь между Президентом и институтами 

гражданского общества. Со времени создания в 

2013 году платформы диалога в области человече-

ского измерения при Министерстве внутренних дел, 

в котором участвуют лидеры гражданского обще-

ства, в адрес правительства было направлено более 

150 рекомендаций, половина из которых была при-

нята государственными органами и парламентом 

для дальнейшей проработки совместно с неправи-

тельственными организациями. 

61. Правительство Казахстана поддерживает не-

обходимый уровень финансирования работы Совета 

по правам человека и специальных процедур для 

предоставления консультативной и технической 

помощи государствам в ходе выполнения оконча-

тельных рекомендаций универсального периодиче-

ского обзора. Страна оказывает добровольное со-

действие УВКПЧ с 2008 года и Целевому фонду 

добровольных взносов для универсального перио-

дического обзора — с 2013 года. 

62.  Г-н Таула (Новая Зеландия) говорит, что пра-

вительство Новой Зеландии приветствует учрежде-

ние мандата Специального докладчика по вопросу о 

правах инвалидов как очередной шаг на пути к 

устранению разрыва между словами и реальным 

осуществлением прав всех инвалидов. Страна при-

ветствует включение инвалидности в окончатель-

ные предложения по целям в области устойчивого 

развития и продолжит защищать включение ссылок 

на инвалидов в ходе последней фазы переговоров 

по повестке дня в области развития на период после 

2015 года. Новая Зеландия призывает все государ-

ства работать над обеспечением того, чтобы никто 

не был забыт. Приветствуется также явное призна-

ние инвалидности в итоговом документе Всемир-

ной конференции по коренным народам. Новая Зе-

ландия продолжит работать совместно с инвалида-

ми над обеспечением полного осуществления их 

прав в соответствии с Конвенцией о правах инвали-

дов. Кроме того, страна призывает подписать Кон-

венцию те государства, которые еще не сделали 

этого. 

63. Г-жа Абдулла (Йемен) говорит, что права че-

ловека выступают приоритетом для правительства 

Йемена, хотя прогресс в этой области в различные 

годы является неравномерным. Правовые и консти-

туционные гарантии формируют основу, позволя-

ющую правительству и неправительственным орга-

низациям осуществлять деятельность, связанную с 

правами человека. Итоговый документ Конферен-

ции по национальному диалогу предусматривает, 

что при формулировании и осуществлении процес-

са правосудия в переходный период государство 

обязуется следовать международным обязатель-

ствам и стандартам с целью достижения нацио-

нального примирения, а также обязуется ратифици-

ровать все международные документы в области 

прав человека, связанные с программами и процес-

сами правосудия в переходный период. Кроме того, 

Йемен обязуется соблюдать принципы прав челове-

ка, изложенные в международных документах, 

участником которых он является. 
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64. Несмотря на скудность ресурсов и обстоятель-

ства, Йемен сотрудничает с международными парт-

нерами для достижения успеха в укреплении прав 

человека. Совет министров утвердил Римский ста-

тут Международного уголовного суда и Междуна-

родной конвенции для защиты всех лиц от насиль-

ственных исчезновений. В настоящее время Совет 

министров разрабатывает проект национального за-

кона о насильственных исчезновениях. Правитель-

ство Йемена утвердило проект по борьбе с торгов-

лей людьми и сотрудничает организациями граж-

данского общества по разработке национальной 

стратегии по правам человека. Проект закона о со-

здании независимого национального учреждения по 

правам человека направлен на утверждение в Совет 

депутатов. В Сане было открыто управление Вер-

ховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека. 

65. Ее страна, в частности, акцентирует внимание 

на правах женщин, пожилых людей, беженцев из 

соседних стран и инвалидов. Йемен работает над 

принятием законодательства и изменением законов 

для защиты указанных групп людей. Совместно с 

Организацией Объединенных Наций, дружествен-

ными странами и Детским фондом Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), ее страна рабо-

тает над созданием органа по контролю за соблю-

дением прав детей. Йемен также сотрудничает с 

ЮНИСЕФ над спасением детей, работающих в во-

оруженных группах, и осуществлением принципов 

и установок в отношении детей, связанных с во-

оруженными силами или вооруженными группами. 

66. Йемен принял ряд международных конферен-

ций и семинаров, включая конференции по странам 

новой демократии, правам арабских женщин, меж-

дународному гуманитарному праву и эмиграции из 

стран Африканского Рога в Йемен. Кроме того, со-

стоялась конференция о заключенных Гуантанамо. 

В этой связи ее страна призывает обеспечить за-

конное обращение в соответствии с правозащитны-

ми стандартами в отношении граждан Йемена, со-

держащихся в Гуантанамо, участие которых в тер-

рористической деятельности не было подтвержде-

но, а также провести справедливое судебное разби-

рательство в отношении лиц, вовлеченных в терро-

ристическую деятельность. 

67. Г-н Конате (Буркина-Фасо) говорит, что за 

последние несколько десятилетий его страна созда-

ла механизм, позволяющий учреждать политиче-

ские институты, основанные на принципе разделе-

ния властей и интеграции во внутреннее право 

большинства прав человека, изложенных в между-

народных и региональных документах. Правитель-

ство страны пересмотрело уголовный кодекс с це-

лью учета положений международных конвенций, 

касающихся, среди прочего, детского труда, пыток 

и насилия в отношении женщин. В 2014 году оно 

приняло законы о предупреждении и ликвидации 

пыток и аналогичных действий, об определении и 

искоренении торговли детьми, детской проституции 

и порнографии, а также о защите детей в условиях 

конфликтов. 

68. Правительство Буркина-Фасо наладило 

успешное партнерство с гражданским обществом 

по проведению кампаний повышения осведомлен-

ности в области защиты и поощрения индивиду-

альных и коллективных свобод. Благодаря этим 

кампаниям свободы объединений, собраний, выра-

жения мнений, совести и религии, право на инфор-

мацию сейчас являются реальностью в Буркина-

Фасо. Наблюдается значительный прогресс в обла-

сти участия женщин в государственных делах и по-

литической жизни. Так, удельный вес женщин в 

Национальной ассамблее увеличился с 8 процентов 

в 2002 году до 18 процентов в 2014 году. 

69.  Реализация национальной стратегии ускорен-

ного роста и устойчивого развития на 2011–

2015 годы, целью которой является достижение со-

циальной справедливости и равенства всех соци-

альных классов, привела к прогрессу в осуществле-

нии экономических, социальных и культурных 

прав. Введение бесплатного начального образова-

ния позволило увеличить охват школьного образо-

вания с 71 процента в 2007—2008 годах до свыше 

80 процентов в 2014 году. Реализация национально-

го плана развития здравоохранения и плана дей-

ствий по борьбе с ВИЧ/СПИДом привела к улучше-

ниям в области осуществления права на здоровье. 

Некоторые виды медицинского обслуживания 

предоставляются бесплатно, включая вакцинацию 

всех детей по возрасту и вакцинацию в период 

крупных эпидемий. Динамичная политика в обла-

сти развития сельского хозяйства и животновод-

ства, предполагающая увеличение числа водохра-

нилищ и плотин, привела к заметному улучшению 

ситуации в области осуществления права на пита-

ние. Для поощрения национальных культурных 

ценностей правительство раз в два года организует 
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крупные культурные мероприятия, такие как Пан-

африканский кино- и телевизионный фестиваль в 

Уагадугу, Национальная неделя культуры Буркина-

Фасо и международная ярмарка искусства и реме-

сел в Уагадугу. Несмотря на эти усилия, по-

прежнему остаются недостатки. Эффективность 

осуществления экономических, социальных и куль-

турных прав остается самой большой проблемой в 

области поощрения и защиты прав человека в его 

стране. 

70.  Г-жа Биайдже (Руанда) говорит, что в стрем-

лении поощрять и защищать права человека ее 

страна ратифицировала все соответствующие реги-

ональные и международные правовые документы и 

обеспечила закрепление прав человека в Конститу-

ции. Руанда взяла на себя обязательства предостав-

лять регулярные доклады различным договорным 

органам Организации Объединенных Наций, Афри-

канской комиссии по правам человека и народов и 

другим аналогичным африканским механизмам. 

Членство в Совете по правам человека служит ката-

лизатором поощрения прав человека в ее стране. 

Кроме того, Руанда создала независимую Нацио-

нальную комиссию по правам человека в соответ-

ствии с Парижскими принципами. Были также 

предприняты ряд правовых, институциональных и 

административных инициатив по улучшению поло-

жения женщин. 

71. Руанда стала первой африканской страной, ко-

торая добровольно прошла оценку  Африканского 

механизма коллегиального обзора (АМКО) в 2005 

году. В 2007 году с целью выполнения рекоменда-

ций АМКО страна учредила межведомственную це-

левую группу  по представлению докладов по дого-

ворам. Эта группа отвечает за реализацию положе-

ний ратифицированных в установленном порядке 

договоров по правам человека и представление со-

ответствующих докладов в сотрудничестве с орга-

низациями гражданского общества и учреждениями 

Организации Объединенных Наций. Руанда про-

должит конструктивное сотрудничество со специ-

альными докладчиками по правам человека. Кон-

ституция, основанная на принципах равных прав и 

равного обращения в отношении всех граждан и 

лиц без каких-либо различий, содержит целую гла-

ву, посвященную защите основных прав и свобод 

всех граждан без дискриминации. Она гарантирует 

социальные, экономические и политические свобо-

ды, справедливость, свободу мысли, выражения 

мнений, религии, вероисповедания, отправления 

культа и объединений. Со времени создания в 2008 

году Руководящего совета Руанды, целью которого 

является регулирование политических партий, ре-

лигиозных организаций и НПО и обеспечение га-

рантий осуществления их прав, был принят ряд но-

вых, а также доработан ряд существующих законов 

и нормативных актов о политических организациях 

и НПО. 

72. Руанда провела несколько свободных и спра-

ведливых выборов, которые способствовали прихо-

ду во власть лидеров, приверженных укреплению 

демократических институтов, защите прав челове-

ка, верховенства права и благого управления. Пра-

вительство начало осуществление новой рамочной 

системы социальных преобразований с акцентом на 

образование, здравоохранение, проблемы женщин, 

молодежи и обездоленных. Оно отменило смертную 

казнь, что является необходимым решением для 

страны, которая восстанавливается после геноцида. 

Правительство также существенно улучшило усло-

вия в местах заключения путем реконструкции ста-

рых и строительства новых тюрем в соответствии с 

международными стандартами. 

73. Политика, направленная на то, чтобы «никого 

не забыть», стала важнейшей частью любых дей-

ствий правительства, приверженного обеспечению 

прав на образование, здравоохранение, жилище, до-

стойную работу и социальную защиту лиц с особы-

ми потребностями. Оно разработало программы со-

кращения неравенства и освобождения людей от 

нищеты. Правительство считает, что обеспечение 

экономического и социального благополучия всех 

граждан и привлечение их к активному участию в 

принятии всех решений, направленных на улучше-

ние их жизни, будет способствовать поощрению и 

защите прав человека. 

74. В том, что касается права на справедливость, 

гражданам Руанды оказывается правовая помощь 

посредством различных механизмов. Система пра-

восудия была приведена в соответствие с междуна-

родными стандартами. Был принят закон о доступе 

к информации, в соответствии с которым все госу-

дарственные служащие обязаны предоставлять 

надлежащие сведения средствам массовой инфор-

мации. В результате продолжается рост масс-медиа. 

Гражданское общество играет активную роль в по-

мощи жертвам нарушений прав человека и содей-

ствии правительству в разработке политики, соот-
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ветствующей стандартам в области прав человека, 

развитии культуры подотчетности и изменении об-

щественных настроений путем повышения осве-

домленности. Независимая судебная система сдела-

ла значительные шаги на пути обеспечения гаран-

тий защиты конституционных прав всех граждан и 

повышения подотчетности. 

75. Г-жа Очир (Монголия) говорит, что прави-

тельство ее страны признает центральное значение 

прав человека в развитии. Оно считает, что что пра-

ва человека, верховенство права и демократия яв-

ляются взаимосвязанными и взаимно усиливают 

друг друга. Монголия является участником более 

чем 280 многосторонних конвенций, включая важ-

нейшие международные договоры и конвенции по 

правам человека. Обеспечение прав человека и вер-

ховенства права занимает центральное место в про-

должающейся правовой реформе, направленной на 

совершенствование существующего законодатель-

ства и приведение национальных законов в соот-

ветствие с международными обязательствами и 

стандартами. В соответствии с Конституцией, меж-

дународные договоры имеют такую же силу, как 

внутреннее законодательство. Со времени ратифи-

кации в 2012 году второго Факультативного прото-

кола были предприняты пошаговые меры по дора-

ботке существующего законодательства с целью 

отмены смертной казни в законодательстве и на 

практике. Парламент в октябре 2014 года ратифи-

цировал Международную конвенцию для защиты 

всех лиц от насильственных исчезновений и близок 

к последним этапам ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других же-

стоких, бесчеловечных или унижающих достоин-

ство видов обращения и наказания, а также третье-

го Факультативного протокола к Конвенции о пра-

вах ребенка. 

76.  Правительство приняло план действий по реа-

лизации рекомендаций, полученных в рамках уни-

версального периодического обзора в отношении 

своего первого национального доклада, и привлека-

ет все заинтересованные стороны к его осуществ-

лению. Монголия выполняет свои обязательства по 

представлению докладов в соответствии с Конвен-

цией о ликвидации всех форм расовой дискримина-

ции и Конвенции о ликвидации всех форм дискри-

минации в отношении женщин. В настоящее время 

правительство работает над новым планом дей-

ствий по правам человека, который отражает возни-

кающие проблемы в области поощрения и защиты 

прав человека. 

77.  Монголия направила постоянное приглашение 

всем мандатариям специальных процедур в 2004 

году и приняла восемь визитов специальных до-

кладчиков, а также визит представителей Рабочей 

группы по вопросу о предприятиях и правах чело-

века. В полном соответствии с Парижскими прин-

ципами, Монголия в 2001 году создала независи-

мую Национальную комиссию по правам человека. 

Ее целями является обеспечение прав и свобод, 

контроль за соблюдением национальных законов и 

международных обязательств в области прав чело-

века, содействие восстановлению нарушенных прав 

и направление предложений и рекомендаций госу-

дарственной власти. Комиссия принята в качестве 

полноправного члена Азиатско-Тихоокеанского фо-

рума национальных учреждений по вопросам прав 

человека. 

78.  Г-жа Савитри (Индонезия) говорит, что ее 

страна принимает конструктивное участие в работе 

различных механизмов Организации Объединенных 

Наций по правам человека на протяжении многих 

лет, в том числе посредством диалога в рамках пе-

риодических докладов в соответствии с нескольки-

ми конвенциями по правам человека, участником 

которых она является. Принимая во внимание пере-

сечение мандатов различных договорных органов, 

крайне важно, чтобы любой диалог между договор-

ными органами и соответствующими странами 

приносил государствам пользу, способствуя улуч-

шению осуществления ими своих международных 

обязательств в области прав человека. Членам дого-

ворных органов по правам человека также важно 

поддерживать свою независимость, профессиона-

лизм и подотчетность, для того чтобы повысить 

эффективность и результативность системы. Индо-

незия придает большое значение работе УВКПЧ. 

Для данного управления очень важно получать не-

обходимую политическую и финансовую поддерж-

ку и быть способным выполнять свой мандат объ-

ективным, независимым и неполитизированным 

образом. 

79.  В мае 2012 года Индонезия прошла процесс 

обзора в рамках второго цикла УПО, который слу-

жит одним из важнейших механизмов  наращивания 

усилий, направленных на достижение реального 

прогресса в области демократии и прав человека. 

Она также провела диалог с различными договор-
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ными органами, включая Комитет по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин, Комитет по 

правам человека, Комитет по экономическим, соци-

альным и культурным правам и Комитет по правам 

ребенка. Это позволило установить пробелы в 

национальной правозащитной системе и получить 

помощь экспертов для продолжения национальных 

усилий в области поощрения и защиты прав чело-

века. Индонезия приветствует визиты различных 

мандатариев специальных процедур, включая Спе-

циального представителя Генерального секретаря 

по вопросу о правозащитниках, Специального до-

кладчика по вопросу о пытках и Специального до-

кладчика по вопросу о достаточном жилище. В 

марте 2014 года правительство Индонезии совмест-

но с Чили, Данией, Ганой и Марокко запустило 

Инициативу по Конвенции против пыток. В рамках 

данной инициативы государства и негосударствен-

ные участники могут сотрудничать в области 

предоставления консультативной помощи и под-

держки с целью содействия преодолению техниче-

ских преград и трудностей, связанных с нехваткой 

потенциала, для ратификации и осуществления 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесче-

ловечных или унижающих достоинство видов об-

ращения и наказания. 

80.  С целью осуществления Венской декларации и 

Программы действий Индонезия реализует третий 

План действий в области прав человека (2011—

2014 годы), включающий в себя все международные 

документы в области прав человека, которые рати-

фицировала страна. Правительство Индонезии при-

зывает все страны поделиться своим опытом и доб-

росовестной практикой и развивать эффективное 

техническое сотрудничество в области осуществле-

ния Программы действий в духе открытости, всео-

хватности и взаимного уважения без какой-либо 

предвзятости. 

81. Г-н Поведа Бриту (Боливарианская Республи-

ка Венесуэла) говорит, что его страна создала ин-

ституты, гарантирующие осуществление граждан-

ских, политических, экономических, социальных и 

культурных прав. Общая система в области прав 

человека была еще более укреплена не только по-

средством принятия законодательства, но и путем 

осуществления политики, гарантирующей права 

человека без дискриминации или исключений. Пра-

ва человека и основные свободы были закреплены 

всеобъемлющим образом в Конституции 1999 года. 

В законодательстве признаны права всех граждан, в 

том числе коренного населения, уязвимых групп и 

меньшинств, а также экологические права. Догово-

ры по правам человека, подписанные и ратифици-

рованные страной, включая Факультативный прото-

кол к Конвенции против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, Международную конвен-

цию о защите прав всех трудящихся-мигрантов и их 

семей и Факультативный протокол к Международ-

ному пакту об экономических, социальных и куль-

турных правах, наделены конституционной силой и 

имеют приоритет над внутренним законодатель-

ством. Венесуэла своевременно выполняет свои 

обязательства по представлению докладов органам 

по правам человека. Недавно она направила свой 

доклад, касающийся Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин. 

82.  За последние 15 лет неравенство и нищета 

значительно сократились благодаря осуществлению 

государственной политики, предоставившей воз-

можности удовлетворения потребностей в здраво-

охранении, образовании, культуре и жилье тем сло-

ям общества, которым исторически не уделялось 

внимания. Все граждане имеют право на свободу 

выражения мнений и свободу мирных собраний. 

Разнообразие страны позволило сформировать 

энергичную, политически грамотную демократию, 

учитывающую роль граждан в процессе принятия 

решений. Закон признает право на достоверную, 

своевременную, неискаженную и неподвергнутую 

цензуре информацию. Для того, чтобы сделать 

средства массовой информации более демократич-

ными, проводится политика и принимаются законы, 

открывающие возможности для государственных и 

общественных средств массовой информации. Ши-

рокое распространение радио, телевидения и газет 

способствует обеспечению прав на свободу выра-

жения мнений и информацию всех венесуэльцев. 

83.  Правительство Венесуэлы обеспечивает 

незыблемость права на жизнь и прямо запрещает 

смертную казнь. Достигнут значительный прогресс 

в области защиты прав женщин, лиц африканского 

происхождения, коренного населения и других уяз-

вимых групп. 

84.  Венесуэла отвергает любые действия, подры-

вающие или ограничивающие основные свободы и 

права человека в результате преследования по по-

литическим мотивам, смертной казни, пыток, вне-
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судебных казней или произвольного задержания. 

Рассмотрение проблем в области прав человека 

должно следовать принципам объективности, бес-

пристрастности, неизбирательности и неполитизи-

рованности и предполагает транспарентное сотруд-

ничество, основанное на принципах Устава Органи-

зации Объединенных Наций. 

85. Г-н Саргсян (Армения) говорит, что его стра-

на стратегически привержена непрерывной дея-

тельности по защите прав человека, которая осу-

ществляется посредством принятия многочислен-

ных мер политики, включая Стратегию судебно-

правых реформ на 2012—2016 годы, Стратегиче-

скую программу гендерной политики, Стратегиче-

ский план действий по борьбе с гендерным насили-

ем на 2011—2015 годы и Национальную программу 

по защите прав детей на 2013—2016 годы. Тем не 

менее понадобилось принять всеобъемлющую стра-

тегию, ввести надежную систему мониторинга и 

оценки и свести воедино все вопросы политики, 

чтобы продемонстрировать общую ответственность 

всех частей государства и гражданского общества в 

области защиты прав человека. Для достижения 

данной цели правительство в октябре 2012 года 

приняло Национальную стратегию защиты прав че-

ловека. План действий по реализации данной стра-

тегии стал основой официальной политики прави-

тельства в 2014 году. Вслед за принятием Плана 

действий ОБСЕ 2004 года по поддержке гендерного 

равенства Канцелярия Омбудсмена в Армении 

назначила защитника прав женщин. 

86.  Международное сообщество должно прояв-

лять абсолютную нетерпимость по отношению к 

пыткам и бесчеловечному обращению во всем ми-

ре. Являясь участником Конвенции против пыток и 

других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания, Факуль-

тативного протокола к ней и многих других между-

народных документов, Армения твердо убеждена в 

необходимости дальнейшего улучшения превентив-

ной системы на национальном и международном 

уровнях. Она решительно осуждает все формы же-

стокости и пыток и подтверждает свою неизменную 

приверженность борьбе против данной угрозы у се-

бя в стране и за рубежом. Должно быть проведено 

независимое расследование дел двух граждан Ар-

мении, задержанных в Азербайджане, и виновные 

должны понести ответственность. Карен Петросян 

случайно пересек границу Азербайджана, где он 

был схвачен, подвергнут пыткам и убит властями 

Азербайджана. Они объявили Петросяна «армян-

ским диверсантом» и настаивают на том, что он пе-

ресек границу в составе «разведывательно-

диверсионной группы», несмотря на факты, ясно 

показывающие, что он был один, не был вооружен 

и не был одет в какую-либо униформу. Страны — 

сопредседатели Минской группы выразили свою 

озабоченность его смертью и призвали к расследо-

ванию этого дела. Ранее в 2014 году в Азербай-

джане при схожих обстоятельствах был задержан 

Мамикон Ходжоян. Несмотря на то, что позднее он 

был отпущен и возвращен в Армению, он умер от 

повреждений, полученных во время нахождения 

под стражей. 

87. Г-н Кэссиди (Международная организация 

труда (МОТ)) говорит, что трудовые права относят-

ся к правам человека. Международные трудовые 

нормы являются составной частью более широкой 

группы международных норм в области прав чело-

века. Существует важный синергетический эффект 

между стандартами, принятыми Международной 

конференцией труда МОТ и системой прав человека 

Организации Объединенных Наций. МОТ обладает 

всеобъемлющей и долгосрочной надзорной систе-

мой, связанной с обязательствами по представле-

нию регулярных докладов правительствами в соот-

ветствии с ратифицированными конвенциями и об-

зорами Комитета экспертов по применению кон-

венций и рекомендаций. МОТ поддерживает диалог 

с правительствами, работодателями и организация-

ми трудящихся в рамках транспарентного и осно-

ванного на широком участии подхода, ясно демон-

стрирующего важность равноправного участия с 

заинтересованными сторонами. 

88.  С момента своего создания МОТ привержена 

защите трудящихся-мигрантов. Ее нормативная база 

по данной проблеме включает в себя Конвенцию о 

работниках-мигрантах (№ 97), Конвенцию о трудя-

щихся-мигрантах (№ 143) и Конвенцию о частных 

агентствах занятости (№ 181). Кроме того, Много-

сторонняя рамочная программа МОТ по трудовой 

миграции 2006 года предоставляет не имеющие 

обязательной силы всеобъемлющие принципы и ре-

комендации по подходу, основанному на правах че-

ловека. Восемь ключевых конвенций МОТ также 

являются документами в области прав человека, за-

кладывая важные основы защиты трудящихся-

мигрантов, рассматривая такие проблемы, как при-
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нудительный труд, детский труд, дискриминация в 

области труда и занятий, свобода объединений и 

коллективных переговоров. Усилия МОТ по улуч-

шению положения трудящихся-мигрантов, работа-

ющих в качестве домашней прислуги, на глобаль-

ном уровне показали, что может быть достигнут 

значительный прогресс в сокращении злоупотреб-

лений за счет работы по отраслевым направлениям, 

что может сделать возможным решение вопросов 

инспекции труда и доступа трудящихся-мигрантов к 

правосудию. 

89.  Конвенция МОТ о достойном труде домашних 

работников сыграла важнейшую роль в запуске 

процесса улучшения условий труда и быта миллио-

нов домашних работников по всему миру. В соот-

ветствии с данной конвенцией, МОТ стремится за-

щищать права домашних работников и укреплять 

национальный потенциал и учреждения, в том чис-

ле посредством проведения политики и законода-

тельных реформ. МОТ призывает государства-

члены ратифицировать Конвенцию. 

90.  МОТ также принимает активное участие в ис-

коренении принудительного труда и торговли 

людьми, которые в большей степени затрагивают 

женщин, низкоквалифицированных трудящихся-

мигрантов, детей, коренные народы и другие груп-

пы, подвергающиеся дискриминации. Абсолютное 

большинство трудящихся подвергаются эксплуата-

ции частными лицами или предприятиями, работа-

ющими в обход закона. На Международной конфе-

ренции труда МОТ в июне 2014 года ее трехсторон-

нее представительство, состоящее из правитель-

ства, трудящегося и работодателя из 185 госу-

дарств-членов, приняло новый имеющий обяза-

тельную силу протокол, дополненный рекоменда-

цией, содержащей техническое руководство по его 

осуществлению, с целью наращивания глобальных 

усилий, направленных на искоренение принуди-

тельного труда и торговли людьми. Новый протокол 

обновляет Конвенцию МОТ 1930 года о принуди-

тельном труде (№ 29), рассматривая такие пробле-

мы, как торговля людьми и создавая новые обяза-

тельства по защите, предупреждению и оказанию 

помощи, включая компенсацию. Он вновь подтвер-

ждает обязательство наказывать виновных в прину-

дительном труде и покончить с безнаказанностью, 

распространенной во многих странах. 

 

Заседание закрывается в 18 ч. 10 м. 


